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Hasznalati utmutato

dyra

Bluetooth fejhallgaté
Modell: HS-BE18B

Kérjuk, hasznalat el6tt figyelmesen olvassa el a
hasznalati utmutatét!



A DOBOZ TARTALMA

1. HS-BE18B fejhallgatd

2. Hasznalati utmutat6

3. Micro USB kabel

4. Audio kabel 3,5 jack

SPECIFIKACIO

Bluetooth verzid 5.0
Frekvencia 20Hz - 20KHz
Hangnyomas > 95dB
Bemeneti toltés Micro USB/DCV5V-1A
Toltési id6: 2 ora
Hatétavolsag 10 méter
Mikrofon méret 40 mm
Beépitett akkumulator 250mAh, 3.7V
Zenehallgatasi id6 6 Ora




ONOGRWNE

A TERMEK RESZEI

®0

TF kartya nyilas

Power gomb

Hanger6-szabalyzd — gomb (el6z6)
Hanger6-szabalyzd + gomb (kdvetkezd)
Mod valaszté gomb (FM/BT maod)
Audio kijelz6 gomb

Készenléti jelzés

Toltéport



CSATLAKOZTATAS

Javasoljuk, hogy els6 hasznalatba vétel el6tt toltse fel a
Bluetooth fejhallgatot. A téltéshez hasznalja a mellékelt USB
kabelt, amelyet csatlakoztathat kozvetlenal a
szamitogépéhez vagy toltbadapterhez.

A stabil Bluetooth kapcsolat érdekében a Bluetooth
fejhallgato és a csatlakoztatott készllék kdzott ne legyen tdbb
10 méternél nagyobb tavolsag.

Nyomja meg a bekapcsol6 gombot, tartsa nyomva 5
masodpercig, ekkor a hangszéré bekapcsol parositas
uzemmodba.

Nyissa meg a telefon Bluetooth keres6 Uzemmodjat, és
keresse meg a HS-BE18B modellt parositsa a készUléket.

e Power gomb megnyomasaval elindithatja vagy
ledllithatja a zenelejatszast a készuléken.

o +/- (kovetkezd/el6z6) gomb - rdviden nyomva
atugrik a kovetkezd zeneszamra, hosszan nyomva a
hangerét szabalyozhatja

e Meméria kartya nyilas — helyezze a TF kartya
bemeneti nyilasaba a memoria kartyat, a Bt headset
automatikusan elkezdi lejatszani a memodria kartya
tartalmat.

A TF Kkartya eltavolitasahoz finoman nyomja be a
kartyat, hogy kipattanjon a nyilasbol

e ,,M” funkcié gomb segitségével valaszthat az FM,
illetve a Bluetooth Gzemmadd kozott




No

BIZTONSAGI UTASITASOK

Kérjuk, ne szedje szét a terméket! A termék nem
tartalmaz olyan egységeket, amelyeket a felhasznalé
sajat kezlileg cserélhet vagy javithat.

Meghibasodas esetén forduljon szakszervizhez!
Alkatrészcserét, karbantartast kizarolag szakszerviz
végezhet!

Kérjik, ne helyezze a termékeket hdforrasok
kozelébe, pl. tizhely, kandalld!

Kérjuk, ne helyezze a termékeket viz kdzelébe, vizbe
vagy nedves helyre!

Kisgyermekek nem hasznalhatjak a termékeket!
Kérjuk ne hasznalja a terméket mas ceélokra, mint a
rendeltetése!

A tisztitdshoz ne hasznaljon folyadékokat vagy maré
tisztitoszereket!

FIGYELEM!

. A hallaskarosodas elkertlése érdekében, Kkérjuk,

élvezze a zenét mérsekelt hangerével!
Vezetés vagy kerékparozas kozben ne hasznalja a
fejhallgatot, mert balesetveszélyes lehet!



HULLADEKKEZELES

Hasznalt elektromos és elektronikus berendezések
megsemmisitése
Ez a jelzés a terméken és a csomagolason azt jelzi,
hogy tilos haztartasi hulladék k6zé dobni a mar nem
hasznalt terméket, mivel kifejezetten
koérnyezetszennyezéb. Tovabbi részletekkel
kapcsolatban érdeklédjon a helyi hatésagnal!
Ez a jelzés az Europai Unio teljes terlletére
eérvényes. Amennyiben az Eurépai Unién Kkivdl
szeretné megsemmisiteni a terméket, érdeklédjon
I— az ezzel kapcsolatos szabalyzasokrol a helyi
hatésagnal!

Gyarté/Importér: Voroské Kft., 8200 Veszprém, Papai ut 36.

A CE SZIMBOLUM

Ce

A jeldlés azt hivatott jelezni, hogy a termék a ra vonatkozo6
Eurdépai Uniés el6irasoknak megfelel és szabadon
forgalmazhatd az Eurdpai Unio teruletén.



Instruction Manual

dyras

Bluetooth Stereo headset
Model: HS-BE18B

Please carefully read the instructions before
using!



CONTENT OF THE BOX

1. HS-BE18B headphone

2. Instruction manual

3. Micro USB cable

4. Audio cable 3,5 jack

SPECIFICATION

Bluetooth version 5.0
Frequency 20Hz - 20KHz
Noise > 95dB
Input charging Micro USB/DCV5V-1A
Charging time 2 hours
Distance 10m
Microphone size 40 mm
Built-in battery 250mAh, 3.7V
Play time 6 hours

10




ONOGRWNE

PARTS DESCRIPTION

() @)@

®0

TF card socket
Multifunction key
Volume -/Last song
Volume +/Next song
Mode switch key
Audio line interface
Indicator

Charging socket

11



INSTALLATION

Before using for the first time, we recommended to charge
fully. To charge, use the included Micro USB cable, which
need to be connected to your computer or to a charger
adapter to the electrical network.

For a stable Bluetooth connection, keep distance no more
than 10 meters between the Bt Headset and the connected
device

Press and hold the Power button for 5 seconds. Open the
Phone’s Bluetooth search mode and search for the model
number HS-BE18B model and pair the device.

e Power button to press this button you can start or stop
music playback during a Bluetooth connection

e Volume +/- (next/previous) button-to control the
Bluteooth Headset volume, please press long. To the
previous or next track, press briefly the “+”/“-“ button.

e Memory card —pls put the memory card into the TF
card slot, the BT Speaker will automatically start
playing the contents of the memory cards

e Mode switch key —you can choose between FM / BT
mode

12



SAFETY INSTRUCTIONS

. Do not disassemble the product yourself. This speaker
does not include any units that can be replaced or
repaired by the user.

. Always contact a professional service in case of any
fault.

. Replacement and maintenance may only be carried
out by a professional service.

. Do not place the product near heat sources, e.g. stove
or fireplace.

. Please do not place the product near water, into water
or in a humid place!

. Babies and small children are not allowed to use the

product!

. Please do not use the product for other purposes than
its intended use

. Do not use liquids or abrasive cleaners for cleaning

WARNING

. Please enjoy the music at a moderate volume to
prevent the harmful effects of hearing!

. Do not wear headphone while driving or cycling to
avoid accidents!

13



WASTE MANAGEMENT

Correct Disposal of this product

This marking indicates that this product should
not be disposed with other household wastes
throughout the EU. To prevent possible harm to
the environment or human health from
uncontrolled waste disposal, recycle it
responsibly to promote the sustainable reuse of
material resources. To return your used device,
please use the return and collection systems or
contact the retailer where the product was
purchased. They can take this product for
environmental safe recycling.

Manufacturer/Importer: Voréské Kft., 8200 Veszprém, Papai

ut 36.

CE SYMBOL

Ce

The mark is intended to indicate that the product complies
with the relevant European Union standards and can be freely
marketed in the European Union.

14




Bedienungsanleitung

dyras

Bluetooth-Kopfhorer
Modell: HS-BE18B

Bitte lesen Sie die Bedienungsanleitung vor
dem Gebrauch sorgfaltig durch!

15



INHALT DER BOX

HS-BE18B Kopfhorer
Bedienungsanleitung
Micro-USB-Kabel
Audiokabel 3,5 jack

PwbdPR

SPEZIFIKATION

Bluetooth-Version 5.0

Frequenz 20 Hz bis 20 kHz
Schalldruckpegel > 95 dB

Eingangsladung Mikro-USB/DCV 5 V-1 A
Aufladezeit: 2 Stunden

Reichweite 10 Meter

Grole des Mikrofons 40 mm

Eingebaute Batterie 250 mAh, 3,7V
Musikhorzeit 6 Stunden

16




ONOGRWNE

TEILE DES PRODUKTS

®0

TF-Kartenschlitz

Einschalttaste

Lautstarke-Taste — (vorher)
Lautstarke-Taste + (weiter)
Moduswabhltaste (FM-/BT-Modus)
Taste fur die Audioanzeige
Standby-Signal

Ladeanschluss

17



ANSCHLUSS

Wir empfehlen lhnen, lhren Bluetooth-Kopfhorer vor der
ersten Verwendung aufzuladen. Verwenden Sie zum
Aufladen das mitgelieferte USB-Kabel, das direkt an lhren
Computer oder an einen Ladeadapter angeschlossen werden
kann.

Um eine stabile Bluetooth-Verbindung zu gewahrleisten,
sollte der Abstand zwischen dem Bluetooth-Kopfhorer und
dem angeschlossenen Gerat nicht mehr als 10 Meter
betragen.

Halten Sie die Einschalttaste 5 Sekunden lang gedrickt und
der Lautsprecher wechselt in den Verbindungsmodus.
Offnen Sie den Bluetooth-Suchmodus auf lhrem Smartphone
und suchen Sie nach dem Modell HS-BE18B, dann koppeln
Sie das Gerét.

e Dricken Sie die Ein-/Aus-Taste, um die Musik auf
Ihrem Gerat zu starten oder zu beenden.

e Taste +/- (Nachste/Zuriick) — Driicken Sie die Taste
kurz, um zur nachsten Musik zu springen, halten Sie
die Taste gedruckt, um die Lautstarke einzustellen.

e Speicherkartensteckplatz - Stecken Sie die
Speicherkarte in den TF-Karteneingangssteckplatz,
das Bluetooth-Headset beginnt automatisch mit der
Wiedergabe des Inhalts der Speicherkarte.

Um die TF-Karte zu entfernen, driicken Sie die Karte
vorsichtig nach innen, um sie aus dem Steckplatz
herauszuziehen.

¢ Funktionstaste ,,M“ zur Auswahl zwischen FM- und
Bluetooth-Modus.

18
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SICHERHEITSHINWEISE

Bitte zerlegen Sie das Produkt nicht! Das Produkt
enthalt keine Einheiten, die vom Benutzer
ausgetauscht oder repariert werden kdonnen.

Wenden Sie sich im Falle einer Stérung an einen
Fachdienst!

Austausch von Teilen, bzw. Wartung kann nur von
einem Fachbetrieb durchgefuhrt werden!

Bitte stellen Sie die Produkte nicht in der Nahe von
Warmequellen wie Ofen, Kaminen usw. auf!

Bitte stellen Sie die Produkte nicht in der Nahe von
Wasser, im Wasser oder an einem feuchten Ort auf!
Kleine Kinder dirfen die Produkte nicht verwenden!
Bitte verwenden Sie das Produkt nicht fir andere als
die vorgesehenen Zwecke!

Verwenden Sie zur Reinigung keine Fllssigkeiten oder
atzenden Reinigungsmittel!

ACHTUNG!

Um Gehorschaden zu vermeiden, sollten Sie die Musik
in moderater Lautstarke genielden!

Verwenden Sie die Kopfhoérer nicht beim Auto- oder
Radfahren, da sie einen Unfall verursachen kdnnen!

19



ENTSORGUNG

Entsorgung von elektrischen und elektronischen
Altgeraten

Diese Kennzeichnung auf dem Produkt und auf der
Verpackung weist darauf hin, dass es verboten ist,
das Produkt in den Hausmill zu werfen, da es stark
umweltschadlich ist. Fur weitere Informationen
wenden Sie sich bitte an Ihre ortliche Behdrde!
Diese Kennzeichnung ist in der gesamten
Europaischen Union gultig. Wenn Sie Ihr Produkt
aullerhalb der Europaischen Union entsorgen
I mdchten, erkundigen Sie sich bitte bei lhrer értlichen
Behoérde nach den entsprechenden Vorschriften!

Hersteller/Importeur: Voroské Kft., HU-8200 Veszprém
(Ungarn), Papai ut 36.

CE-KENNZEICHNUNG

C€

Das Kennzeichen soll signalisieren, dass das Produkt den fir
dieses Produkt geltenden EU-Normen entspricht und in der
EU frei vermarktet werden kann.

20



Navod k pouziti

dyra

Bluetooth sluchatka
Model: HS-BE18B

Pred pouzitim si pozorné prectéte navod k
pouziti!

21



OBSAH BALENI

1. HS-BE18B sluchatka

2. Navod k pouziti

3. Micro USB kabel

4. 3,5 jack audio kabel
SPECIFIKACE

Verze Bluetooth 5.0

Frekvence 20 Hz - 20 KHz

Hlu¢nost > 95dB

Vstupni napajeni Micro USB/DCV5V-1A

Doba nabijeni: 2 hodin

Dosah 10 metru

Rozméry mikrofonu 40 mm

Zabudovana baterie 250mAh, 3.7V

Doba poslechu 6 hodin

22




ONOGRWNE

CASTI VYROBKU

®0

Zasuvka na TF kartu

Tlacitko napajeni

Tlacitko ovladani hlasitosti — (pfedchozi)
Tlacitko ovladani hlasitosti (dalsi)
Tlacitko volby rezimu (rezim FM/BT)
Tlacitko zobrazeni zvuku

Pohotovostni signal

Nabijeci port

23



PRIPOJENI

Pfed prvnim pouzitim Bluetooth sluchatek je doporucujeme
nabit. K nabijeni pouzijte dodany USB kabel, ktery muzete
pfipojit pfimo k pocitai nebo nabijecimu adaptéru.

Pro zajisténi stabilniho Bluetooth pfipojeni by vzdalenost
mezi sluchatky Bluetooth a pfipojenym zafizenim neméla byt
vétsi nez 10 metru.

Stisknéte a podrzte tlaCitko napajeni na 5 sekund a
reproduktor prejde do rezimu parovani.

Otevrete rezim vyhledavani Bluetooth v telefonu a vyhledejte
model HS-BE18B, se kterym chcete zafizeni sparovat.

e Stisknutim tla€itka napajeni spustite nebo zastavite
prehravani hudby na zafizeni.

e Tlacitko +/- (dalSi/predchozi) - kratkym stisknutim
preskoCite na dalSi skladbu, dlouhym stisknutim
upravite hlasitost

¢ Slot na pamét'ovou kartu - viozte pamétovou kartu
do vstupniho otvoru na TF kartu, nahlavni souprava Bt
automaticky zaCne pfehravat obsah pamétove karty.
Chcete-li vyjmout TF kartu, jemné zatlacte na kartu a
vysunite ji ze zasuvky

e Funkeéni tla€itko "M" pro vybér mezi rezimem FM a
Bluetooth

24
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BEZPECNOSTNIi POKYNY

Vyrobek nerozebirejte prosim! Vyrobek neobsahuje
zadné jednotky, které by mohl uzivatel vyménit nebo
opravit.

V pfipadé poruchy se obratte na odborny servis!
Vyménu dild, udrzbu muze provadét pouze odborny
servis!

Vyrobky neumistujte do blizkosti zdroja tepla, jako jsou
kamna, krby apod!

Neumistujte vyrobky do blizkosti vody, do vody nebo
na vlihké misto!

Malé déti by vyrobky nemély pouzivat!

Nepouzivejte vyrobek k jinym ucelum, nez pro jaké je
urcen!

K CiSténi nepouzivejte kapaliny ani ziravée Cistici
prostfedky!

UPOZORNEN:I!

Abyste pfedesli poSkozeni sluchu, poslouchejte hudbu
pfi mirné hlasitosti!

Sluchatka nepouzivejte pfi fizeni nebo jizdé na kole,
protoze mohou zpUsobit nehodu!

25



NAKLADANI S ODPADY

Likvidace pouzitych elektrickych a elektronickych
zarizeni

Toto oznacgeni na vyrobku a na obalu znamena, ze
je zakazano vyhazovat vyrobek do domovniho
odpadu, protoZze je vysoce znecCidtujici. DalSi
informace ziskate na mistnim ufadé!
Toto oznaceni plati v celé Evropské unii. Pokud si
prejete zlikvidovat vyrobek mimo Evropskou unii,
informujte se o pfislusnych pfedpisech u mistniho
I Ufadu!

Vyrobce/Dovozce: Voroské Kft., 8200 Veszprém, Papai ut
36.

SYMBOL CE

C€

Ugelem oznadeni je uvést, Ze vyrobek splfiuje normy EU,
které se na néj vztahuji, a mize se volné prodavat v EU.

26



Upute za uporabu

dyra

Bluetooth slusalice
Model: HS-BE18B

S pozornosc¢u procitajte korisni€ki priruénik
prije uporabe!

27



SADRZAJ KUTIJE

1. HS-BE18B slusalice

2. Upute za uporabu

3. Mikro USB kabel

4. Audio kabel 3,5 prikljucak

ZNACAJKE

Bluetooth inacica 5.0
Ucestalost 20Hz — 20 KHz
Zvuéni tlak > 95dB

Ulazno punjenje

Micro USB/DCV5V-1A

Vrijeme punjenja:

2 sata

Raspon prijenosa 10 metara
Veli€ina mikrofona 40 mm
Ugradena baterija 250 mAh, 3.7 V
Vrijeme sluSanja glazbe 6 sati

28
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DIJELOVI PROIZVODA

®0

Utor za TF karticu

Tipka za ukljuCivanje

Regulator glasnoce — tipka (prethodno)
Regulator glasnoce + tipka (sljedece)

Tipka za odabir nacina rada (FM/BT nacin rada)
Tipka za prikaz zvuka

Signal o stanju pripravnosti

Priklju¢ak za punjenje

29



POVEZIVANJE

Savjetujemo da Bluetooth sluSalice napunite prije prve
uporabe. Za punjenje koristite isporu¢eni USB kabel koji
mozZete spoijiti izravno na ra¢unalo ili adapter za punjenje.

Za stabilnu Bluetooth vezu, udaljenost izmedu Bluetooth
sluSalica i spojenog uredaja ne smije biti ve¢a od 10 metara.
Pritisnite tipku za ukljuCivanje, pritisnite i drzite 5 sekundi, a
zatim Ce se zvucnik ukljuciti u nacin uparivanja.

Otvorite Bluetooth nacin pretrazivanja telefona i pronadite
model HS-BE18B, uparite uredaj.

Pritisnite tipku za ukljuivanje/iskljuéivanje za
pokretanje ili zaustavljanje reprodukcije glazbe na
uredaju.

Tipka +/- (sljedeée/prethodno) — kratko pritisnite za
prelazak na sljede¢i =zapis, dugo pritisnite za
podeSavanje glasnoce

Utor za memorijsku karticu — umetnite memorijsku
karticu u utor za ulaz TF Kkartice, Bt sluSalice
automatski ¢e poceti reproducirati sadrzaj memorijske
kartice.

Da biste izvadili TF karticu, lagano je gurnite prema
dolje kako biste je izvukli iz utora

Funkcijska tipka "M" za odabir izmedu FM ili
Bluetooth nacCina rada

30
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SIGURNOSNE UPUTE

Nemojte rastavljati proizvod! Proizvod ne sadrzi
jedinice koje korisnik moze sam zamijeniti ili poprauviti.
U slu€aju kvara, obratite se struénom servisu!
Zamjenu i odrzavanje dijelova smije obavljati samo
strucna sluzbal

Nemojte stavljati proizvode u blizini izvora topline, npr.
Stednjaka ili kamina!

Nemojte stavljati proizvode blizu vode, u vodu ili na
vlaZno mjesto!

Mala djeca ne smiju koristiti ove proizvode!

Nemojte koristiti proizvod u druge svrhe osim u svrhu
za koju je namijenjen!

Nemojte koristiti tekuCine ili korozivha sredstva za
Cis¢enje za Ciscenje!

UPOZORENJE!

Kako biste izbjegli gubitak sluha, uzivajte u glazbi
umjerene glasnoce.

Nemojte koristiti sluSalice tijekom voznje ili voznje
biciklom, jer to moZe uzrokovati nesrecu!

31



ZBRINJAVANJE

Unistavanje rabljene elektri€ne i elektroni¢ke opreme

Ova oznaka na proizvodu i na pakiranju oznacava
da je zabranjeno odlagati proizvod koji se vise ne
koristi u kucni otpad, jer je vrlo zagadujuci. Za vise
informacija obratite se nadleznim mjesnim vlastima.
Ova oznaka vrijedi za cijelo podruéje Europske unije.
Ako proizvod zelite odlagati izvan Europske unije,
. obratite se mjesnim vlastima o relevantnim

propisima.

Proizvodac/uvoznik: Voroské Kft., 8200 Veszprém, Papai ut
36.

OZNAKA CE

Ce

Oznaka CE oznacuje da je proizvod u skladu s relevantnim
propisima Europske unije i da se slobodno stavlja na trziste
na podrucju Europske unije.
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Navod na pouzitie

dyra

Bluetooth sluchadla
Model: HS-BE18B

Pred pouzitim si pozorne preditajte navod na
pouzitie, prosim!

33



OBSAH BALENIA

PwbdPR

HS-BE18B sluchadla
Navod na pouzitie
Micro USB kabel

3,5 jack audio kabel

SPECIFIKACIE

Verzia Bluetooth 5,0

Frekvencia 20 Hz — 20 KHz
Hlu¢nost > 95 dB

Vstupné napdjanie Micro USB/DCV5V-1A
Doba nabijania: 2 hodiny

Dosah 10 metrov

Rozmery mikrofonu 40 mm

Zabudovana batéria 250 mAh, 3.7 V

Doba poc€uvania 6 hodiny

34
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CASTI VYROBKU

®0

Zasuvka na TF kartu

Tlacidlo napajania

Tlacidlo ovladania hlasitosti — (predchadzajuce)
Tlacidlo ovladania hlasitosti + (dalSie)

Tlacidlo volby rezimu (rezim FM/BT)

Tlacidlo zobrazenia zvuku

Pohotovostny signal

Nabijaci port

35



PRIPOJOVANIE

Pred prvym pouzitim Bluetooth sluchadiel ich odporu¢ame
nabit. Na nabijanie pouzite dodany USB kabel, ktory mézete
pripojit priamo k pocitau alebo nabijaciemu adaptéru.

Na zabezpeCenie stabilného Bluetooth pripojenia by
vzdialenost medzi sluchadlami Bluetooth a pripojenym
zariadenim nemala byt vacsia ako 10 metrov.

Stlacte a podrzte tlaCidlo napajania na 5 sekund a reproduktor
prejde do reZzimu parovania.

Otvorte rezim vyhladavania Bluetooth v telefone a vyhladajte
model HS-BE18B, s ktorym chcete zariadenie sparovat.

e Stlacenim tladidla napajania spustite alebo zastavite
prehravanie hudby na zariadeni.

e tlaCidlo +/- (dalSi/predchadzajuci) - kratkym
stlacenim preskoCite na dalSiu skladbu, dlhym
stlaCenim upravite hlasitost

e Slot na pamatovu kartu - viozte pamatovu kartu do
vstupného otvoru na TF kartu, nahlavna suprava Bt
automaticky zaCne prehravat obsah pamatovej karty.
Ak chcete vybrat’ TF kartu, jemne zatlatte na kartu a
vysunte ju zo zasuvky

e Funkéné tlacidlo "M" na vyber medzi rezimom FM a
Bluetooth
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BEZPECNOSTNE POKYNY

Vyrobok nerozoberajte, prosim! Vyrobok neobsahuje
Ziadne jednotky, ktoré by mohol pouzivatel vymenit
alebo opravit.

V pripade poruchy sa obratte na odborny servis!
Vymenu dielov, udrzbu mbze vykonavat len
Specializovany servis!

Vyrobky neumiestriujte do blizkosti zdrojov tepla, ako
su kachle, krby atd'!

Neumiestnujte vyrobky do blizkosti vody, nevkladajte
ho do vody alebo na mokré miesto!

Vyrobky nesmu pouzivat malé deti!

Nepouzivajte vyrobok na iné ucely, nez na aké je
urceny!

Na Cistenie nepouzivajte kvapaliny ani zieravé Cistiace
prostriedky!

POZOR!

. Aby ste predi$li poSkodeniu sluchu, pocuvajte hudbu

pri miernej hlasitosti!
Sluchadla nepouzivajte pocas jazdy autom alebo na
bicykli, pretoze mézu spdsobit nehodu!
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ODPADOVE HOSPODARSTVO

Likvidacia pouzitych elektrickych a elektronickych
zariadeni

Toto oznacenie na vyrobku a na obale znamena,
ze vyrobok je zakazané vyhadzovat do
domového odpadu, pretoze je vysoko
znedistujuci. DalSie informacie ziskate od
miestnych organov!

Toto oznacenie plati v celej Eurépskej unii. Ak
chcete vyrobok zlikvidovat mimo Eurépskej unie,
N | ob::tte sa na miestne urady, ktoré vam poskytnu
informacie o prisludnych predpisoch.

Vyrobca/Dovozca: Voroské Kft., 8200 Veszprém, Papai ut
36.

SYMBOL CE

C€

Ugelom oznadenia je uviest, Ze vyrobok spifia normy EU,
ktoré sa nan vztahuju, a méze sa volne predavat v EU.
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Priro¢nik z navodili

dyras

Stereo naglavne slusalke Bluetooth
Model: HS-BE18B

Pred uporabo natanéno preberite navodila!

39



VSEBINA SKATLE

1. SluSalke HS-BE18B

2. Navodila za uporabo

3. Kabel micro USB

4. Audio kabel 3,5

SPECIFIKACIJA

RazliCica Bluetooth 5.0
Frekvenca 20 Hz — 20 KHz
Hrup > 95 dB
Vhodno polnjenje Micro USB/DCV5V-1A
Cas polnjenja 2 uri
Razdalja 10 m
Velikost mikrofona 40 mm
Vgrajena baterija 250 mAh, 3.7 V
Cas igranja 6 ur
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ONOGRWNE

OPIS DELOV

Vti€nica za kartico TF
Vecfunkcijska tipka
Glasnost —/PrejSnja pesem
Glasnost +/Naslednja pesem
Tipka za preklop nacina
Audio vmesnik

Indikator

Vhod za polnjenje
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NAMESTITEV

Pred prvo uporabo priporoCamo, da se popolnoma napolni.
Za polnjenje uporabite priloZzeni kabel micro USB, ki ga je
treba prikljuciti na raCunalnik ali polnilni adapter v elektricno
omrezje.

Za stabilno povezavo Bluetooth naj razdalja med slusalkami
Bluetooth in povezano napravo ne bo vecja od 10 metrov
Pritisnite gumb za vklop in ga drzite 5 sekund. V telefonu
odprite nacin iskanja Bluetooth in poiscCite Stevilko modela
HS-BE18B ter seznanite napravo.

Gumb za vklop s pritiskom na ta gumb lahko med
povezavo Bluetooth zaZzenete ali ustavite predvajanje
glasbe

Gumb Glasnost +/— (nasledniji/prejsniji)
zauravnavanje glasnosti slusalk Bluteooth, pritisnite in
drzite. Za prehod na prejSnjo ali naslednjo skladbo na
kratko pritisnite gumb "+"/"—".

Pomnilniska kartica — vstavite pomnilnisko kartico v
rezo za kartico TF, sluSalke Bluetooth bodo samodejno
zacele predvajati vsebino pomnilniSke kartice

Tipka za preklop nacdina — izbirate lahko med
na¢inom FM/BT
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No

VARNOSTNA NAVODILA

lzdelka ne razstavljajte sami. Ta zvocnik ne vkljuCuje
enot, ki jih lahko zamenja ali popravi uporabnik.

V primeru kakrsne koli napake se vedno obrnite na
specializiran servis.

Zamenjavo in vzdrzevanje lahko opravi le specializiran
servis.

lzdelka ne postavljajte v blizino virov toplote, npr.
Stedilnika ali kamina.

lzdelka ne postavljajte v blizino vode, v vodo ali na
vlazno mesto!

Dojencki in majhni otroci izdelka ne smejo uporabljati!
Izdelka ne uporabljajte za druge namene, kot je
predvideno

viv v

Za CiSCenje ne uporabljajte tekoCin ali abrazivnih Cistil

OPOZORILO

Glasbo poslusajte pri zmerni glasnosti, da preprecite
Skodljive ucinke na sluh!

Ne nosite sluSalk med voznjo ali kolesarjenjem, da se
izognete nesre¢am!
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RAVNANJE Z ODPADKI

Pravilno odstranjevanje tega izdelka

Ta oznaka oznacuje, da se ta izdelek ne sme
odlagati skupaj z drugimi gospodinjskimi odpadki
po vsej EU. Da bi preprecili morebitno Skodo za
okolje ali zdravje ljudi zaradi nenadzorovanega
odlaganja odpadkov, jih odgovorno reciklirajte, s
Cimer podprete trajnostno ponovno uporabo
materialnih virov. Ce Zelite vrniti uporabljeno
napravo, uporabite sistem za vracilo in prevzem
B o sc obrnite na prodajalca, pri katerem ste
izdelek kupili. Ta izdelek lahko prevzamejo za
okoljsko varno recikliranje.

Proizvajalec/uvoznik: Voéroské Kft., 8200 Veszprém, Papai ut
36.

SIMBOL CE

Ce

Znak je namenjen oznaCevanju, da je izdelek skladen z
ustreznimi standardi Evropske unije in se lahko prosto trzi v
Evropski uniji.
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dyras

www.dyras.eu

No parts of the content (including logos, design, photos, text,
colour scheme arrangements, etc.) may be reproduced,
reused or redistributed for any purpose whatsoever, or
distributed to a third party for such purposes, without the
written permission of Dyras Europe Kift.

“dyras” is a registered trademark of Dyras Europe Kift.
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